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TECHNICKÁ  DATA 
Leštička

M18 FAP180

Výrobní číslo 4568 45 01... 
... 000001-999999

Napájení V~ 18 V
Jmenovité otáčky 360 - 2200 min-1

Lešticí talíř Průměr max. 125 mm
Lešticí pad Průměr max. 180 mm
Závit vřetene M 14
Hmotnost podle prováděcího předpisu EPTA 01/2003  (Li-lon  5,0 Ah) 3,1 kg
Informace o hluku 
Naměřené hodnoty odpovídají EN 60745. V třídě A posuzovaná hladina hluku přístroje činí typicky:
Hladina akustického tlaku (Kolísavost K=3dB(A)) 78,54 dB (A)
Hladina akustického výkonu (Kolísavost K=3dB(A))
Používejte chrániče sluchu !

89,54 dB (A)

Informace o vibracích 
Celkové hodnoty vibrací (vektorový součet tří směrů) zjištěnéve smyslu EN 60745.
Leštění: Hodnota vibračních emisí ah,P
Kolísavost K=

1,1 m/s2 

1,5 m/s2

VAROVÁNI!

Úroveň chvění uvedená v tomto návodu byla naměřena podle metody měření stanovené normou EN 60745 a může být použita pro 
porovnání elektrického nářadí. Hodí se také pro průběžný odhad zatížení chvěním. 
Uvedená úroveň chvění představuje hlavní účely použití elektrického nářadí. Jestliže se ale elektrické nářadí používá pro jiné účely, s 
odlišnými nástroji nebo s nedostatečnou údržbou, může se úroveň chvění odlišovat. To může značně zvýšit zatížení chvěním během celé 
pracovní doby. 
Pro přesný odhad zatížení chvěním se musí také zohlednit časy, během kterých je přístroj vypnutý nebo kdy je sice v chodu, ale skutečně 
se s ním nepracuje. To může zatížení chvěním během celé pracovní doby značně snížit. 
Stanovte doplňková bezpečnostní opatření pro ochranu obsluhy před účinky chvění jako například: technická údržba elektrického nářadí 
a nástrojů, udržování teploty rukou, organizace pracovních procesů.

  VAROVÁNI!
Seznamte se se všemi bezpečnostními pokyny a sice i s 
pokyny. Zanedbání při dodržování varovných upozornění a pokynů 
mohou mít za následek úder elektrickým proudem, požár a ebo 
těžká poranění. 
Všechna varovná upozornění a pokyny do budoucna 
uschovejte.

  BEZPEČNOSTNÍ PŘEDPISY PRO LEŠTIČKU

Společná varovná upozornění k smirkování a leštění

a)  Toto elektrické nářadí není vhodné k broušení 
smirkovým papírem , řezání a hrubování brusným 
kotoučem a kartáčování.  Pokud následující pokyny nedodržíte, 
může to vést k úderu elektrickým proudem, požáru nebo těžkým 
poraněním.
b)  Toto elektronářadí se používá jako leštička. Dbejte všech 
varovných upozornění, pokynů, zobrazení a údajů, jež jste 
s elektronářadím obdrželi. Použití, pro něž není elektronářadí 
určeno, mohou způsobit ohrožení a zranění.
c)  Nepoužívejte žádné příslušenství, které není výrobcem 
speciálně pro toto elektronářadí určeno a doporučeno. 
Pouze to, že můžete příslušenství na Vaše elektronářadí upevnit, 
nezaručuje bezpečné použití.
d)  Přípustný počet otáček vkládaného nástroje musí být 
minimálně stejně vysoký jako maximální počet otáček uve-
dený na elektrickém nářadí. Příslušenství, které se točí rychleji, 
než je přípustné, se může rozbít a rozletět do okolí.

e)  Vnější rozměr a tloušťka nasazovacího nástroje musí 
odpovídat rozměrovým údajům Vašeho elektronářadí. 
Špatně dimenzované nasazovací nástroje nemohou být dostatečně 
stíněny nebo kontrolovány.
f)  Závity dílů příslušenství se musí shodovat se závitem 
vřetena brusného kotouče. U částí příslušenství, které se 
mají připojit pomocí příruby, se musí sjednotit otvor pro 
upínací trn na dílu příslušenství s průměrem lokalizační 
příruby. Díly příslušenství, které se nehodí na montážní trn 
přístroje, běží excentricky, velmi silně vibrují a mohou vést ke ztrátě 
kontroly nad nářadím.
g)  Nepoužívejte žádné poškozené nasazovací nástroje. 
Zkontrolujte před každým použitím nasazovací nástroje 
jako brusné kotouče na odštěpky a trhliny, brusné talíře 
na trhliny, otěr nebo silné opotřebení, drátěné kartáče na 
uvolněné nebo zlomené dráty. Spadne‑li elektronářadí nebo 
nasazovací nástroj z výšky, zkontrolujte zda není poškozený 
nebo použijte nepoškozený nasazovací nástroj. Pokud jste 
nasazovací nástroj zkontrolovali a nasadili, držte se Vy 
a v blízkosti nacházející se osoby mimo rovinu rotujícího 
nasazovacího nástroje a nechte stroj běžet jednu minutu s 
nejvyššími otáčkami. Poškozené nasazovací nástroje většinou v 
této době testování prasknou.
h)  Noste osobní ochranné vybavení. Podle aplikace použijte 
ochranu celého obličeje, ochranu očí nebo ochranné brýle. 
Taktéž adekvátně noste ochrannou masku proti prachu, 
ochranu sluchu, ochranné rukavice nebo speciální zástěru, 
jež Vás ochrání před malými částicemi brusiva a materiálu. 
Oči mají být chráněny před odletujícími cizími tělísky, jež vznikají 
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při různých aplikacích. Protiprachová maska či respirátor musejí při 
používání vznikající prach odfiltrovat. Pokud jste dlouho vystaveni 
silnému hluku, můžete utrpět ztrátu sluchu.
i)  Dbejte u ostatních osob na bezpečnou vzdálenost k Vaší 
pracovní oblasti. Každý, kdo vstoupí do této pracovní oblasti, 
musí nosit osobní ochranné vybavení. Úlomky obrobku nebo 
ulomených nasazovacích nástrojů mohou odlétnout a způsobit 
poranění i mimo přímou pracovní oblast.
j)  Pokud provádíte práce, při kterých může nasazovací 
nástroj zasáhnout skrytá elektrická vedení nebo vlastní 
síťový kabel, pak uchopte elektronářadí pouze na izolo-
vaných plochách držadla. Kontakt řezného nástroje s vedením 
pod napětím může vést k přenosu napětí na kovové části přístroje a k 
úrazu elektrickým proudem.
k)  Držte síťový kabel daleko od otáčejících se nasazovacích 
nástrojů.  Když ztratíte kontrolu nad strojem, může být přerušen 
nebo zachycen síťový kabel a Vaše ruka nebo paže se může dostat do 
otáčejícího se nasazovacího nástroje.
l)  Elektrické nářadí nesmíte nikdy odložit dříve, než se 
vložený nástroj zcela zastaví. Otáčející se nasazovací nástroj se 
může dostat do kontaktu s odkládací plochou, čímž můžete ztratit 
kontrolu nad elektronářadím.
m)  Nenechte elektronářadí běžet po dobu, co jej nesete. Váš 
oděv může být náhodným kontaktem s otáčejícím se nasazovacím 
nástrojem zachycen a nasazovací nástroj se může zavrtat do Vašeho 
těla.
n)  Čistěte pravidelně větrací otvory Vašeho elektronářadí.
Ventilátor motoru vtahuje do tělesa prach a silné nahromadění 
kovového prachu může způsobit elektrická rizika.
o)  Nepoužívejte elektronářadí v blízkosti hořlavých 
materiálů. Jiskry mohou tyto materiály zapálit.
p)  Nepoužívejte žádné nasazovací nástroje, které vyžadují 
kapalné chladící prostředky. Použití vody nebo jiných kapalných 
chladících prostředků může vést k úderu elektrickým proudem.

Zpětný ráz a odpovídající varovná upozornění

Zpětný ráz je náhlá reakce v důsledku zaseknutého nebo zabloko-
vaného otáčejícího se nasazovacího nástroje, jako je brusný kotouč, 
brusný talíř, drátěný kartáč atd. Zaseknutí nebo zablokování 
vede k náhlému zastavení rotujícího nasazovacího nástroje. Tím 
nekontrolované elektronářadí akceleruje v místě zablokování proti 
směru otáčení nasazovacího nástroje.
Pokud se např. zpříčí nebo zablokuje brusný kotouč v obrobku, 
může se hrana brusného kotouče, která se zanořuje do obrobku, 
zakousnout a tím brusný kotouč vylomit nebo způsobit zpětný ráz. 
Brusný kotouč se potom pohybuje k nebo od obsluhující osoby, 
podle směru otáčení kotouče na místě zablokování. Při tom mohou 
brusné kotouče i prasknout.
 Zpětný ráz je důsledek nesprávného nebo chybného použití 
elektronářadí. Lze mu zabránit vhodnými preventivními 
opatřeními, jak je následně popsáno.
a)  Držte elektronářadí dobře pevně a uveďte Vaše tělo a 
paže do polohy, ve které můžete zachytit síly zpětného rázu. 
Je‑li k dispozici, používejte vždy přídavnou rukojeť, abyste 
měli co největší možnou kontrolu nad silami zpětného rázu 
nebo reakčních momentů při rozběhu. Obsluhující osoba může 
vhodnými preventivními opatřeními zvládnout síly zpětného rázu a 
reakčního momentu.
b)  Nikdy nedávejte Vaši ruku do blízkosti otáčejících se 
nasazovacích nástrojů. Nasazovací nástroj se při zpětném rázu 
může pohybovat přes Vaši ruku.

c)  Vyhýbejte se Vaším tělem oblasti, kam se bude 
elektronářadí při zpětném rázu pohybovat. Zpětný ráz vhání 
elektronářadí v místě zablokování do opačného směru k pohybu 
brusného kotouče.
d)  Zvlášť opatrně pracujte v místech rohů, ostrých hran 
apod. Zabraňte, aby se nasazovací nástroj odrazil od 
obrobku a vzpříčil. Rotující nasazovací nástroj je u rohů, ostrých 
hran a pokud se odrazí náchylný na vzpříčení se. Toto způsobí ztrátu 
kontroly nebo zpětný ráz.
e)  Nepoužívejte řetězový ani ozubený pilový list. Takovéto 
vložené nástroje často způsobují zpětný ráz nebo ztrátu kontroly nad 
elektrickým přístrojem.

Zvláštní varovná upozornění k leštění

a)  Nepřipusťte žádné uvolněné části na leštícím potahu, 
zvláště upevňovací provázek. Upevňovací provázky dobře 
urovnejte nebo zkraťte. Volné, spolu se otáčející upevňovací 
provázky mohou zachytit Vaše prsty nebo se zamotat do obrobku.

Další bezpečnostní a pracovní pokyny

Nesahejte do nebezpečného prostoru běžícího stroje. 
Pokud stroj běží, nesmí být odstraňovány třísky nebo odštěpky.
Stroj okamžitě vypněte, zjistíte-li neobvyklé vibrace nebo jiné 
problémy. Stroj přezkoušejte, abyste zjistili příčinu problémů.
U brusiva vybaveného podložkou se závitem zajistit, aby byl závit 
dostatečně dlouhý pro hřídel.
Vždy používejte doplňkové madlo.
Obráběný kus musí být řádně upnut, není-li dostatečně těžký.
Vzhledem k nebezpečí zkratu se nesmí dostat  do odvětrávací 
mezery kovy.

AKUMULÁTORY
Déle nepoužívané akumulátory je nutné před použitím znovu nabít.
Teplota přes 50°C snižuje výkon akumulátoru. Chraňte před 
dlouhým přehříváním na slunci či u topení.
Kontakty nabíječky a akumulátoru udržujte v čistotě.
Pro optimální životnost je nutné akumulátory po použití plně dobít.
K zabezpečení dlouhé životnosti by se akumulátory měly po nabití 
vyjmout z nabíječky.
Při skladování akumulátoru po dobu delší než 30 dní: Skladujte 
akumulátor v suchu při cca 27°C. Skladujte akumulátor při cca 30%-
50% nabíjecí kapacity. Opakujte nabíjení akumulátoru každých 6 
měsíců.

PŘEPRAVA LITHIUM-IONTOVÝCH BATERIÍ
Lithium-iontové baterie spadají podle zákonných ustanovení pod 
přepravu nebezpečného nákladu.
Přeprava těchto baterií se musí realizovat s dodržováním lokálních, 
vnitrostátních a mezinárodních předpisů a ustanovení.
Spotřebitelé mohou tyto baterie bez problémů přepravovat po 
komunikacích.
Komerční přeprava lithium-iontových baterií prostřednictvím 
přepravních firem podléhá ustanovením o přepravě nebezpečného 
nákladu. Přípravu k vyexpedování a samotnou přepravu smějí 
vykonávat jen příslušně vyškolené osoby. Na celý proces se musí 
odborně dohlížet.
Při přepravě baterií je třeba dodržovat následující:
Zajistěte, aby kontakty byly chráněné a izolované, aby se zamezilo 
zkratům.
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Dávejte pozor na to, aby se svazek baterií v rámci balení nemohl 
sesmeknout.
Poškozené a vyteklé baterie se nesmějí přepravovat.
Ohledně dalších informací se obraťte na vaši přepravní firmu.

OBLAST  VYUŽITÍ
Lečtička je vhodná k leštění laků, umělých hmot a jiných hladkých 
ploch.

OCHRANA PROTI OPĚTOVNÉMU NÁBĚHU
Nulový spínač zabraňuje opětovnému rozběhnutí stroje po 
přerušení dodávky el. proudu (výměna baterie).
Při obnoveném zahájení práce stroj vypněte a opět zapněte.

ÚDRŽBA
Větrací štěrbiny nářadí udržujeme stále čisté.
Používat výhradně příslušenství Milwaukee a náhradní díly Milwaukee. 
Díly jejichž výměny nebyla popsána, nechte vyměnit v autorizovaném 
servisu (viz.“Záruky / Seznam servisních míst)
Při potřebě podrobného rozkresu konstrukce, oslovte informací 
o typu a čísle přímo servis a nebo výrobce, Techtronic Industries 
GmbH, Max‑Eyth‑Straße 10, 71364 Winnenden, Germany.

CE-PROHLÁŠENÍ O SHODĚ
Prohlašujeme na naši výhradní odpovědnost, že produkt popsán 
v části „Technické údaje“ splňuje všechna příslušná ustanovení 
směrnic 
2011/65/EU (RoHS) 
2006/42/ES 
2014/30/EU 
a byly použity následující harmonizované normy
EN 60745-1:2009 + A11:2010
EN 60745-2-3:2011 + A2:2013 + A11:2014 + A12:2014 + A13:2015
EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008
EN 50581:2012

 Winnenden, 2016-06-20

Alexander Krug / Managing Director 
Zplnomocněn k sestavování technických podkladů.
Techtronic Industries GmbH 
Max-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Germany

SYMBOLY

POZOR! VAROVÁN! NEBEZPEČÍ!

Před spuštěnám stroje si pečlivě pročtěte návod k 
používání.

Při práci se strojem neustále nosit ochranné brýle.

Používejte ochranné rukavice!

Před zahájením veškerých prací na vrtacím šroubováku 
vyjmout výměnný  akumulátor.

Příslušenství není součástí  dodávky, viz program 
příslušenství.
Elektrické přístroje se nesmí likvidovat společně s odpadem 
z domácností. Elektrické a elektronické přístroje je třeba 
sbírat odděleně a  odevzdat je v recyklačním podniku na 
ekologickou likvidaci. Na místních úřadech nebo u vašeho 
specializovaného prodejce se informujte na recyklační 
podniky a sběrné dvory.

Značka CE

UkrSEPRO značka shody

Euroasijská značka shody



94

Ara

العربية

دة المحدَّ الاستخدام  شروط 
لّك والطلاء والبلاستيك وغيرها  لميع ال ت مّع ل يمكن استخدام آلة المل

من الأسطح الملساء.

التشغيل إعادة  تيار  انقطاع 
يار. ت إن زر الأمان يمنع أداء الماكينة مرة أخرى بعد قطع ال

لها مرة أخرى. عند بدأ العمل مرة أخرى يجب إيقاف الألة وتشغي

نة لصيا ا
يجب أن تكون فتحات تهوية الجهاز نظيفة طوال الوقت.

استخدم فقط ملحقات ميلوكي وكذلك قطع غيار ميلوكي. إذا كانت 
المكونات التي يجب تغييرها غير مذكورة، يرجى الاتصال بأحد 

انة  انة ميلوكي )انظر قائمة عناوين الضمان/الصي عملاء صي
نا(. الخاصة ب

عند الحاجة يمكن طلب رمز انفجار الجهاز بعد ذكر طراز الألة 
م السداسي المذكور على بطاقة طاقة الألة لدى جهة خدمة  والرق

 العملاء أو مباشرة لدى شركة
Techtronic Industries GmbH 

Max-Eyth-Straße 10 
Winnenden 71364 

ألمانيا

الأوروبي الاتحاد   - المطابقة  إعلان 
انات  ي ب ا أن المنتج المعين تحت اسم „ال نا وحدن ت ي نعلن تحت مسؤول

فنية“ يستوفي جميع الأحكام ذات الصلة ضمن التوجيهات  ال
2011/65/EU (RoHS) 

2006/42/EG 
2014/30/EU 

الية ت والمعايير المتسقة ال
EN 60745-1:2009 + A11:2010

 EN 60745-2-3:2011 + A2:2013 + A11:2014 +
A12:2014 + A13:2015

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

EN 50581:2012

2016-06-20 ,Winnenden 

Alexander Krug / Managing Director 
فني لمطابقة مع الملف ال معتمدة ل

Techtronic Industries GmbH 
 Max-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden,

Germany

زومرلا

بيه! تحذير! خطر! ن  ت

اية قبل بدء تشغيل الجهاز. يمات بعن تعل يرجى قراءة ال

وقاية عند استخدام الجهاز. دِ دائماً نظارات ال ارت

قفازات! دِ ال ارت

تعامل مع الجهاز. انزع البطارية قبل ال

ياسية، متوفر كملحق. الملحق - ليس مدرجًا كمعدة ق

قمامة  ائية في ال يحظر التخلص من الأجهزة الكهرب
ائية والإلكترونية  ية. يجب جمع الأجهزة الكهرب المنزل

يئة  ب ال لتخلص منها بشكل لا يضر ب يمها ل منفصلة وتسل
لدى شركة أعادة استغلال. الرجاء الاستفسار لدى 

ية أو لدى التجار المتخصصين عن مواقع  الهيئات المحل
إعادة الاستغلال ومواقع الجمع.

علامة المطابقة الأوروبية

UkrSEPRO علامة المطابقة

علامة المطابقة الأوروبية الآسيوية
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ية التي تقوم بها. قد يسبب التعرُّض لمستوى مرتفع  العمل
لة إلى فقدان السمع.  فترات طوي من الضوضاء ل

ii) دًا عن منطقة العمل بمسافة اعمل على بقاء مرافقيك بعي
كافية لتأمينهم. يتعيّن على أي شخص يدخل منطقة العمل 
ارتداء معدات الوقاية الشخصية. قد تتطاير أجزاء من قطعة 
ا ناتجة عن كسر القطع الملحقة خارج إطار  العمل أو شظاي

ةً إصابات. ب ية مسب منطقة العمل الحال
jj) ،امسك الآلة الكهربية من أسطح القبض المعزولة فقط

ية قد يلمس فيها أحد ملحقات آلة القطع  وذلك عند القيام بعمل
أسلاك مخفية أو السلك الخاص بها. تتسبب ملامسة أحد 

ملحقات آلة القطع بسلك كهربي „موصلة“ في جعل الأجزاء 
ا مما يجعل  يً المعدنية المكشوفة بالآلة الكهربية „موصلة“ كهرب

ائية. ل عرضة لصدمة كهرب المشغِّ
kk) ابعد التوصيلة الكهربيةة عن الملحقات الدّوارة.  إذا ما

فقدت السيطرة، فقد يؤدي ذلك إلى قطع التوصلة الكهربية أو 
ار. تشققها وقد تنجذب ذراعك أو يدك نحو الملحق الدوَّ

ll) ا حتى تتوقف الملحقات الدوّارة بً لا تضع الآلة الكهربية جان
دوّارة بالسطح مما  علق الملحقات ال ا.   فقد تَ عن الحركة تمامً

يؤدي إلى خروج الآلة عن سيطرتك.
mm) لا تُشغل الآلة أثناء حملها بجانبك. فقد يؤدي التلامس

اتجاه  لملحقات الدوارة إلى تمزيق الملابس، وسحبها ب العرضي ل
جسمك.

nn) ا. ستعمل مروحةالمحرك ف فتحات تهوية الآلة دوريً نظِّ
بيت مما يؤدي إلى تراكم برادة  مُ على سحب الغبار إلى داخل ال

ائية. ا مخاطر كهرب بً المعادن مسب
oo) لا تُشغل الآلة بالقرب من المواد القابلة للاشتعال. فقد

يؤدي الشرر إلى اشعال تلك المواد.
pp) لا تستخدم الملحقات التي تتطلب تبريد باستخدام سوائل

تبريد إلى حدوث  التبريد. فقد يؤدي استخدام الماء أو سوائل ال
ائية. صعقة أو صدمة كهرب

الارتداد والتحذيرات المتعلقة به

تدوير أو حشية  الارتداد هو رد الفعل المفاجئ أو إعاقة قرص ال
الدعم أو الفرشاة أو أي ملحقات أخرى. يؤدي الضغط أو إعاقة 
دوّارة مما يؤدي بدوره  لملحقات ال الحركة إلى التوقف المفاجئ ل

إلى فقدان السيطرة على الآلة واندفاعها بالاتجاه المعاكس لحركة 
الملحقات الدوارة عند إعاقتها.

على سبيل المثال، إذا ما أعُيقت حركة العجلة الكاشطة أو 
يها، فإن حافة  م العمل عل ت تعرضت للضغط بواسطة القطعة التي ي

القرص الذي يدخل في نقطة الضغط يمكن أن يحفر في سطح 
ا. قد يندفع  المادة مما يجعل القرص يندفع للخارج أو يتحرك خارجً
ا لاتجاه حركة القرص في  عً ب دًا عنه، ت اتجاه المشغل أو بعي القرص ب

نقطة الضغط. قد تنكسر أقراص الكشط في ظل تلك الظروف.
يحدث الارتداد نتيجة  للاستخدام الخاطئ للآلة الكهربية و/أو 

إجراءات أو أوضاع التشغيل غير الصحيحة ويمكن تجنب هذا 
اه. تدابير الموضحة أدن اتخاذ ال الارتداد ب

aa) اعمل على إمساك الآلة الكهربية بإحكام ووظف جسدك
ا  مً وذراعك لمساعدتك على مقاومة قوى الارتداد. استخدم دائ

مقبض إضافي، إن وجد، للحصول على أقصى مستوى من التحكم 
في الارتداد أو رد فعل عزم الدوران عند بدء التشغيل. يستطيع 

ل التحكم في قوى رد فعل العزم أو الارتداد، إذا ما اتخذ  مُشغِّ ال
تدابير اللازمة. ال

bb) ارة. فقد ترتد ا بالقرب من الملحقات الدوَّ دًً لا تضع يدك أب
القطعة الملحقة على يدك.

cc) لا تضع جسمك في منطقة حيث يمكن أن تتحرك الآلة إذا ما
حدث ارتداد. سيعمل الارتداد على تحريك الآلة بالاتجاه المعاكس 

لاتجاه حركة العجلة عند نقطة الإعاقة.
dd) توخ الحذر الشديد عند العمل في الزوايا والحواف الحادة

وغيرها. حاول تجنب ارتداد أو إعاقة الملحقات. حتمل مع العمل 
لقطعة الدوارة  ا أو الحواف الحادة أو الارتداد حدوث إعاقة ل في الزواي

مما يسبب فقدان السيطرة والارتداد.

ee) لا تركب سلسلة منشار أو شفرة نحت الخشب أو شفرة
منشار مسننة. فمثل هذه الشفرات تؤدي إلى حدوث ارتدادت 

مفاجئة وفقدان السيطرة على الآلة الكهربية.

يات الصقل:  تحذيرات السلامة المحددة لعمل
aa) لا تسمح بدوران أى جزء من قلنسوة الصقل أو أوتارها

م بثني أو قص أى أوتار  الملحقة بحرية إذا ما كانت غير ثابتة. ق
ابتة.  من الممكن أن تضر الأوتار الملحقة  غير  ملحقة غير ث

ابتة والدوارة بأصابعك أو تُحشر في قطعة العمل. ث ال

إرشادات أمان وعمل إضافية

يد التشغيل.  دًا إلى منطقة الخطر للآلة عندما تكون ق لا تصل أب
ناء تشغيل الآلة. ا أث لا يجب إزالة النشارة والشظاي

إيقاف تشغيل الماكينة مباشرة في حالة حدوث اهتزازات شديدة  م ب ق
لتعرُّف على  أو غير ذلك من أعطال التشغيل. افحص الماكينة ل

السبب.
بة، يجب  ول تثبيت مع قرص ثقب مل ل لملحقات العدة ل النسبة ل ب
قبول  لة بما يكفي ل القرص طوي تأكد من أن الأسنان المزودة ب ال

طول محور الدوران.
استخدم دائماً المقبض الإضافي.

بتة، طالما  قطعة التصنيع التي يجب معالجتها يجب أن تكون مث
يد  ال ابتة من خلال وزنها. لا تمسك قطعة التصنيع ب أنها لن تكون ث

القرص. لمعالجتها ب
دائرة! تهوية - خطر قصر ال لا تدع أي جزاء معدنية تلمس فتحات ال

لبطاريات ا
فترة قبل الاستخدام. يجب إعادة شحن البطارية غير المستخدمة ل

تقلل درجات الحرارة التي تتجاوز °50سيلزيوس 
)°122فهرنهايت( من أداء البطارية. تجنب التعرض الزائد  

للحرارة أو أشعة الشمس )خطر التسخين(..
يجب الحفاظ على محتويات الشواحن و البطاريات نظيفة.

ية، يجب شحن البطاريات تماما،  ال للحصول على فترة استخدام مث
بعد الاستخدام.

لبطارية، انزع البطارية من  للحصول على أطول عمر ممكن ل
الشاحن بمجرد شحنها تماما.

لتخزين البطارية أكثر من 30 يوم: خزن البطارية بحيث تكون 
درجة الحرارة أقل من °27 سليزيوس وبعيدا عن أي رطوبة خزن 
البطارية مشحونة بنسبة تتراوح بين % 50-30 اشحن البطارية 

كالمعتاد، وذلك كل ستة أشهر من التخزين.

الليثيوم بطاريات  نقل 
ثيوم أيون لشروط قوانين نقل السلع الخطرة. ي ل تخضع بطاريات ال

ية  قوانين المحل اً للأحكام وال ق ويجب نقل هذه البطاريات وف
ية. والوطنية والدول

لمستخدم نقل البطاريات براً دون الخضوع لشروط أخرى. يمكن ل
ثيوم أيون عن طريق الغير  ي ل ل نقل التجاري لبطاريات ال يخضع ال
إلى قوانين نقل السلع الخطرة. يتعين أن يقوم أفراد مدربون جيداً 

ام بها بصحبة خبراء مثلهم. ي ق نقل وال ية ال بالإعداد لعمل
نقل البطاريات: متى تُ

اً  ب تأكد من حماية أطراف توصيل البطارية وعزلها تجن عند ال
دائرة. ال لحدوث قصر ب

تأكد من حماية حزمة البطارية من الحركة داخل صندوق  عند ال
تعبئة. ال

يُرجى عدم نقل البطاريات التي بها تشققات أو تسربات.
يُرجى البحث مع شركة الشحن عن نصيحة أخرى
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بيانات الفنية  ال
لمع مُ

M18 FAP180

 ...01 45 4568إنتاج عدد
... 000001-999999

V 18وحدات الفولط
min-1 2200 - 360الحد الأقصى للسرعة المقدرة

طر الحد الأقصى قُ mm 125قرص تلميع ال
طر الحد الأقصى قُ تلميع ال mm 180حشية ال

M 14سن عامود دوران التشغيل
)Li-lon  5,0 Ah(  01/2003 رقم EPTA ا لنهج kg 3,1الوزن وفق

 معلومات الضوضاء
الي: ت لمعايير الأوروبية EN 60 745 مستويات ضوضاء الجهاز، ترجيح أ بشكل نموذجي كال ا ل ياسها محددة وفق م ق يم التي ت ق ال

قياس = 3 ديسيبل )أ(( dB (A) 78,54مستوى ضغط الصوت )الارتياب في ال
قياس = 3 ديسيبل )أ(( مستوى شدة الصوت )الارتياب في ال

ارتد واقيات الأذن!
89,54 dB (A)

 معلومات الاهتزاز
.EN 60745 لمعايير الأوروبية ا ل ذبذبات الإجمالي )مجموع الكميات الموجهة في المحاور الثلاثة( محددة وفق يم ال ق

ah,P ذبذبات تلميع: قيمة انبعاث ال ال
قياس الارتياب في ال

1,1 m/s2 

1,5 m/s2

تحذير!

لمعايير الأوروبية EN 60745 ويمكن  ا ل قً قياسي وف بار ال يقة المعلومات هذه وفقا للاخت ذبذبات الموجود بوث م قياس مستوى انبعاث ال ت
ييم تمهيدي. ق  استخدامه لمقارنة جهاز بغيره. كما يمكن استخدامه لعرض ت

م استخدام الجهاز لتطبيقات  إنه إذا ما ت ذبذبات المعلن عنه تطبيقات الجهاز الرئيسية. بالرغم من ذلك، ف يمثل مستوى انبعاث ال
ذبذبات. قد يزيد ذلك بصورة كبيرة من مستوى التعرض  يه، فقد يختلف انبعاث ال م المحافظة عل ت م ي فة أو ل ل فة، بملحقات مخت ل مخت

ية. ذبذبات طوال فترة العمل الإجمال ل  ل
ام بمهمة.  ي ق له لكن دون استخدامه في ال ذبذبات مرات إيقاف الجهاز أو تشغي ل يجب الوضع في الاعتبار عند تقدير مستوى التعرض ل

ية. ذبذبات طوال فترة العمل الإجمال ل  فقد يقلل ذلك بصورة كبيرة من مستوى التعرض ل
انة الجهاز والملحقات، الحفاظ على دفء الأيدي،  ذبذبات مثل: صي ية لحماية المشغّل من آثار ال تعرف على معايير السلامة الإضاف

وتنظيم نماذج العمل.

  تحذير!
اقرأ جميع تحذيرات السلامة وجميع التعليمات، بما فيها. قد 

يمات إلى التعرض  تعل يؤدي الفشل في مراعاة التحذيرات وال
 للإصابة بصدمة كهربية أو الحريق و/أو إصابة خطيرة.

احتفظ بجميع التنبيهات والتعليمات للرجوع إليها مستقبلا.

بالملمع الخاصة  السلامة  تحذيرات    
تحذيرات السلامة الشائعة للتلميع

aa) هذه الألة الكهربائية مخصصة للتلميع. اقرأ جميع تحذيرات
السلامة، والتعليمات، والصور التوضيحية والمواصفات 

يمات المدرجة  تعل المتوفرة مع هذه الأداة.  قد يؤدي عدم مراعاة ال
اه إلى التعرُّض للإصابة بصدمة كهربية أو الحريق و/أو  أدن

إصابة خطيرة.
bb) ، يات مثل  الصنفرة ، والتلميع لا ينصح بإجراء عمل

والكشط، والجلخ الحاد والعمل باستخدام الفرشاة السلكية 
م يتم  يات التي ل باستخدام هذه الآلة الكهربية. قد تتسبب العمل
تصميم الآلة الكهربية لها في مخاطر كما قد تسبب التعرض 
م يتم تصميم  يات التي ل للإصابة الشخصية. قد تتسبب العمل

الآلة الكهربية لها في مخاطر كما قد تسبب التعرض للإصابة 
الشخصية.

cc) لا تستخدم الملحقات غير المصممة لهذه الآلة والتي لم
ع. نظراً لأنه يمكن تركيب أحد الملحقات بالآلة  يوصي بها المُصنِّ

الكهربية الخاصة بك، فإنه لا يمكن ضمان التشغيل الآمن.
dd) رة لقطع الملحقات على ن أن تساوي السرعة المقدَّ يتعيَّ

الأقل الحد الأعلى للسرعة المحددة على الآلة الكهربية. فقد يؤدي 
رة لها إلى كسرها  تشغيل الملحقات بسرعة أعلى من السرعة المقدَّ

ناثر شظاياها. فتتها وت أو ت

ee) يتعيّن أن يكون القطر الخارجي للقطعة الملحقة وسمكها
ضمن السعة المصنفة للآلة الخاصة بك. يؤدي حجم القطعة 

ية لها إضافة  الملحقة غير المناسب إلى اإلى عدم وجود حماية كاف
إلى صعوبة التحكم.

ff) قلاوظات أجزاء المستلزمات يجب أن تتطابق مع قلاوظ محور
التجليخ. في حالة الأجزاء المستلزمات التي سيتم بها إجراء 

وصلة أتصال قلاوظ، يجب أن يكون الثقب الخاص بأداة التركيب 
في المستلزم متطابق مع قطر قلاوط التحديد. أجزاء المستلزمات 

التي لا تتناسب مع آداة تركيب الجهاز، تدور بشكل غير منتظم 
وتتذبذب بشدة أكثر من اللازم، ويمكن أن تؤدي إلى فقدان التحكم 

في الأداة.
gg) ا. افحص الملحق قبل كل استخدام فً ا تال لا تستخدم ملحقً

مثل فحص أقراص الكشط للتأكد من عدم وجود الشظايا 
والشقوق، وحشية الدعم للتأكد من عدم وجود شقوق، أو 

تمزق أو تآكل زائد، والفرشاة السلكية للتأكد من عدم وجود 
أسلاك غير ثابتة أو مشقوقة. إذا سقطت الآلة الكهربية أو 

الملحق، فافحصها للتأكد من عدم وجود تلف أو قم بتركيب 
دًا  ملحق غير تالف. بعد فحص وتركيب أحد الملحقات، قف بعي

عن مسحاج الملحق الدوّار وشغل الآلة الكهربية بأقصى سرعة 
فة  ال ت بدون حمل لدقيقة واحدة. عادةً ما ستنفصل الأقراص ال

خلال فترة الاختبار هذه.
hh) ،ارتد معدات الحماية الشخصية. بناءً على نوع التطبيق

استخدم واقي الوجه ونظارات واقية أو نظارات الوقاية. حيثما 
ا، ارتد معدات الحماية مثل، قناع الغبار، وواقيات  مً كان ملائ

الأذن، والقفازات والمئزر القادر على وقف أجزاء الكشط 
الصغيرة أو الشظايا المتطايرة من قطعة العمل . يجب 

أن تكون واقيات العين قادرة على وقف الفتات المتطاير 
يات. يجب أن يكون قناع الغبار  الناتج عن العديد من العمل
ناتجة عن  تنفس قادرة على ترشيح الجسيمات ال أو كمامة ال
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